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I. Introduction. 
The role of foreign languages in the life of  modern  people.

Studying of foreign language is of great important for everyone. The reasons for studying foreign languages are numerous. They can be grouped into professional and personal reasons. 
Reasons studying foreign language


Professional                                                                                 Personal

- for reading documents;                                            - for understanding of 

- for the best employment.                                          creation great writers and 

                                                                                        musicians in the original;

                                                                                      - knowledge of language at    

                                                                                        work with a computer;

· for traveling around.

One great person said once: “The more languages one speaks, the more lives he will live”. This is true keeping in mind that knowing foreign language broadens ones horizons, opens up a wealth of new information and makes him or her more knowledgeable about other cultures. 
Knowledge of foreign language helps us to develop friendship and understanding among people. 
”Of all the languages, English is surely most popular. This language is one of six official languages of the UNO. It takes the second place in the world on number talking English language for which is native (after Chinese). It is the “first” language for 402 millions people (according to 2002). Nearly from 300 million up to 1 billion people know English as the “second” language. English language is often used for the international contact.” English is most often studying language in the Europe too. Each seventh person speaks in English in the world. More and more people wish to study English language. But less people wish to study German and French and Russian languages. At our school everyone wants to study English and nobody wishes to learn German. 

My aunt  is the teacher of German language. Once I have heart from the aunt that English and German languages have much in common. I was surprised. I have decided to learn more about history of development of English language. The object of my work is to learn as there was an English language and how other people affected the English language. 
It is impossible to understand the present of language and the future of language, not knowing its past. At studying English language there are many questions. Why in a word reader or naught one pronounces only three sounds? Why it is a lot of exceptions? Why for Englishman is necessary to transfer one action in the past simple other action to transfer in the past perfect progressive. Only the knowledge of history of English language can give answers to these questions.
The objects of my work are:

· to learn more about the development of English language

· to know how other nations affected the English.
The tasks:

1. to read scientific books about the history of language;

2. to know the period siding of language history;

3. to learn what historical persons affected the language;

4. to know the difference between the modern English and the old English language.

II. The basic part.
1. The short historical information 

Two thousand years ago ancient historians and linguists tried to understand a linguistic kaleidoscope of the Europe. The earliest date were in fragments notes the ancient Greek traveler and astronomer Pifeja from Massili. In 4 century B.C. he has sailed by the ship along the western coast of the Europe has sailed through La Manche. He has reached Baltic sea. He wrote about geographical places of people who lived in these territories and about their language.   
The following researcher is the Roman statesman the commander and writer Guy July Caesar (100-44 B.C.). Caesar has devoted some chapters to German with which it at war and negotiated in “Commentari de bello galico”. He has informed that at this time German lived in tribes. 100 years ago after Caesar historian Pliny wrote about German (23-79 B.C.). It has written classification of the German tribes in product “Natural history”. 
Someone would seem that we went away. Why the  German tribes instead of Englishmen or British?  Because the British are descendants of the   German tribes. Among  the West-German tribes there were Saxons and Angles. Who became ancestors of old English language. Britain has gone through complex history therefore English language cannot be simple. Each invasion gave differences to language. 

Date Pliny have been added later by known roman historian Korneliem Tatsitom (“Germany”). Date are advanced Engels in work “To history of ancient germen”.

“Englishmen have appeared on pages of the very first chronicles. The lexicon of English language is the richest in the world basically owing to huge number of loans. The dictionary of modern English language consists approximately half of the German lexicon and half from Romance loans. The Greek lexicon and other languages was widely used.  The basic concept and household lexicon occur from English Saxon language. Personal pronouns, service verbs, simple pretexts and the unions and almost all numerals occur from English Saxon language too. Many nouns, adjectives and verbs have the Scandinavian origin. The lexicon concerning a fashion to kitchen jurisprudence to the literature and art has come from the French language. Worlds of the German origin are shorter. Words of the Latin origin are an attribute of elegance and erudition. The carrier of English language has an opportunity of a choice between the German and Latin synonyms in many cases (for example “freedom” and “liberty”. Distinctions in value of synonyms promotes flexibility and richer of language. Also allows to transfer the most thin shades of sense. There brief historical date explain why in English language has large variety of lexicon.”
2. English alphabets

The alphabet is a basis of each language. The German used three alphabets: Runichesky, Gothic and Latin. 


“Runichesky alphabet  is the most ancient of them. It is mysterious and not so convenient alphabet. It was used in 2-3 centuries B.C. Rues came to English language from the North from Iceland. At this stage language was ancient Icelandic. Originally in Runichesky alphabets there were 24 signs. Everyone fleeces took the certain place. This order was strictly observed. Many runes were included into the modern English alphabet. There were no letters y, v, c, q, x, z. these symbols will come in the English alphabet later. Rutwelsky the cross was kept in English. The religious poem is cut on it Runichesky  by the letter. 
The second alphabet is Gothic alphabet Wolff. “The silver Code” is the main monument of this time. It is stored in the Swedish city of Uppsala.

The third alphabet is the Latin alphabet. “Beowulf”  and “The Senior Edda” is the basic monuments of English language. These ancient texts already have characteristic features of modern English language.”
4. Division of English language.


The history of English language is divided for three periods.

English language


Ancient                                           Middle                                   New English

VII-XI                                             XII-XV                                   XVI 

This division is connected with history of the country and changes in dictionary structure, phonetics, spelling and grammar.
3.1.  Parent language. 



«The language is the means of communication and it is giving from generation to generation as informational code that is why the mistakes and hindrances accumulate in it.  The language is differing inevitable.  100-200 years pass – and it is  quite another language. If the native speakers of one language went to different sides at once, so in thousand years there will be two different languages». 


Scientists consider that people had one parent language S.A. Starostin (Addendum 7) the Russian linguist is engaged in search of a parent language. The Sanskrit is one of the ancient languages. It concerns to Indo-European languages. Indo-European languages were the first languages. It is one of the largest families of languages of Eurasia. 

Old English language originates in language ancient German tribes. These tribes have moved in 5-6 centuries from continent to Britain. Britt have left in English language only place names. 

Celts. 


Celts  began to arrive on islands about 700 B.C. they were tall with blue eyes with light or red hair. Probably they moved from the central Europe or even from the south of Russia. Celts were able to process iron and to do of it the weapon. They continued to move on island in searches of a constant residence during seven centuries. Celts lived separate tribes. Celts languages were kept up to now in the Scotland the Wales the Cornwall and the Ireland. Dialects of the German tribes have made a basis of old English language. 

Romans 

July Caesar has visited British Isles in 55 B.C. Romans have grasped British in the year 43 B.C. They have brought writing on island. Celts peasants were illiterate. And city dwellers could communicate in Latin and the Greek language. Romans have not grasped Scotland though tribe during 100 years. They have constructed a wall which became border of England and Scotland. The wall has been named in honor of emperor Andrian.

Anglo-saxon 

The German tribes made attacks on island. They came back to Germany less often. Gradually the majority. Celts have been pushed aside on territory of the Wales. The Wales highland  therefore Celts lodged in close valleys. Other ground was fruitless and inaccessible and it is possible only for a mouth of pets. Number Welsh remained small till 18 centuries. Then became more than 500000 people in 18 century. People lived sorts forming villages and farms. They grasped the next villages and expanded the possession. Six kingdoms were on territory of Wales in the 10-11 centuries. Kings did not die the naturally death/ and the life of usual people was not less dangerous when people of king came nearer to villages.
Vikings  


Vikings have intruded on island almost in three centuries after anglo-saxons. 

Intrusion of Vikings was rather peace. 
”Vikings began to live in territory of England after the first battles. Languages have mixed up having formed one language which we name is old English language. In old English language there were many words of European root: three, sleep, brother, son, two, mother, father.  These words sounded in another way at that time. Ancient Indo-European language extended across all Europe. Words changed cooperating with language of other tribes. Jacob Grimm investigated these changes. Letters have changed at transition in the German languages the law of the Grimm says: p-f, k-h, b-p, d-t, g-k, bh-b, dh-d, gh-g. 


The Greek word pater,  the Russian word папа, the German word father, fadar. Indo-European word duo has passed in Russian word два the English word two. There are lot of such wordsin Russian and English languages. 

Alternation of vowels was in old English language. This rule meets in Russian воз/везу, гремит/гром. Three forms of irregular verbs in English language. (write-wrote-written; find-found-found). Formation of some forms of plural (a man-men; a foot-feet; a woman-women). Now such words remain very little. The number of exceptions decreases with each centure. In XX centure learn-learn-learn, now learn-learned-learned. The free system of accents was in Indo-European language. The suffix was a parameter of a sort. The termination specified a case. The accent helped to distinguish one form of a word from another. This system was kept in Slavic and Greek language (несу-нес, окна-нет окна)”


“The accent always falls on last syllable in the French language. The accent falls on the second or third syllable from the end in the Italian language. The fixed accent has rendered huge influence in English language.” For example in Russian (едим-поедим, клади-кладем). The Englishmen take the Infinitive, аnd changes in the tenses or mood they express with the help of words – helpers (articles,  auxiliary verbs).
          I do not read in the evening.


Я не читаю вечером.


We shall go to London.


Мы поедем в Лондон.


He has come from school.


Он пришел из школы.


These changes have appeared not at once. There were no terminations and affixes and denying in English language till 10 centuries. There was no tense. 

Nobody wanted to learn irregular verbs. But remember that they remain a little. In time,  an inclination, the mortgage for seven classes of the strong verbs, four classes of the weak verbs, four forms of irregular verbs of  conjugation on persons and numbers it should to learn changes in old English language. 

Nouns had categories of a sort of number and a case. Three sort (female, man’s, average) four cases (genitive, dative, accusative) plural and the singular were in old English language. Words were read and written equally in old English language. It is the unique positive moment in old English language. 

3.2 Middle English language

Normen 


“Normen have grasped England in 1066. they occurred from Scondinavia, but talked on one of dialects of the French language. Intrusion of Normen has put the French language on a level state. All official documents were written in French. It seemed that French will be the state language. But anglo-saxons did not wish to learn French and the most inhabitants continued to speak old English language.”

English language varied and became simpler very quickly during centuries of a gain of England Normen. Many French words have appeared. These words are considered as more polite. Therefore at us now is anglo-saxon swine, sheep and French pork, mutton and stomach. 


So was the English language in the time of English poet Jaffrey Chauser, who wrote famous “Canterbury stories”, the classical example of Middle English language. The pronunciation of words differed from modern in 14 century very much it was similar to modern Scottish accent. The Scotts say till now that they speak “the right English”. The spelling till now is recognized and the also stories by Chauser it is possible to read without special knowledge.   

Since then English language did not test such shocks, as Anglo-Saxon and Norman intrusion. Fast change of language has been suspended by development of writing by the invention of a press and increase of a level of development of erudition of the population. Manu words have ceased to be used since times Chauser. Loans from the European languages and Latin come of then in the stead.

Influence of the Scandinavian and Norman invasions. 



“Englishmen had to struggle with attacks of the Scandinavian tribes since VIII centuries. Therefore there was a close relationship of English dialects with Scandinavian. Very important layer of lexicon was used: dom-приговор, fisc-рыба, stan-камень, dag-день, treo-дерево,wind-ветер, heafodголова, sunu-сын, oxa-бык, fot-нога, bindan-связывать, bitan-кусать, time-время and other words.”


“The Scandinavian elements were a part of many  place names. By-деревня , tolf-место поросшее травой, beck-ручей, ness-мыс, for example : Kirkby, Whitby, Derdy, Langtoft, Troutbeck, Inverness, Caithness.” 

The French gain has left much deeper trace in English language. In 1066 battle took place at Thastings Englishmen have been crushed by Normans. The French language was dominating in England during two centuries. Millennia have passed and we use words begin, work, life. Penetration of words has begun not at once. Intensively process went in XIII-XIV centuries. For example ox-бык, beef-говядина, pig-свинья, pork-свинина.

The animal was designated by a word from a lexicon of the English shepherd. The dish would be designated by the French word that was clear the nobility. The French language has rendered huge influence on a writing. 


These and other changes have changed shape of English texts. For the spelling of this period the significant instability was typical.
The grammatic phenomena in Middle English language.


Middle English language was easier than old English and new English. What was the sentence in English language? 


Everybody who starts to study English language must remember that it is impossible to change the basic structure of the sentence: subject, predicate, addition. The terminations are not present in English language which show, who, what and with which help does. In Russian it is possible to tell so “Эта книга мне нравится” If we translate such sentence from English on Russian “Эта книга моя любит”. For example: in Russian “Реклама идет по телевизору чаще, чем детские передачи” in English “One can watch adverts on TV more often than children’s programs”. «кто-либо может наблюдать рекламу в телевизоре более часто, чем детские передачи». What for it is necessary such difficult ways to transform the English offer in Russian. The history of English language answers this question. 

The system of the terminations has started to chance in the middle English period, therefore the word order in the offer sentence became important. English language was similar with German in XIII-XIV centuries. Some classes of verbs were kept in the Middle English period. 

Declinations and cases were sharply reduced. The suffix –es was the only thing steady suffixes during this period. This suffix extended almost all nouns in XIII. Except for nouns in which the vowel changed man-men and other. Problems have arisen at disintegration of system of a noun how to distinguish plural from the only thing


How to be without cases? How precisely to express a place time and a direction? The genitive case was replaced with a turn of, the dative case to, the instrumental case with. Changes in system of nouns have entailed changes in systems of adjectives, of numerals, of pronouns. Articles and pretexts have appeared. It helped to transfer grammatical value.
3.3 New English language. 


War of the Scarlet and White rose was the largest event in England (Addendum 14). This war contemned for thirty years. Many ancient sorts have been destroyed. Political result of war became centralization of political authority in the country. Result for language became a full victory of a national language over dialects and its distribution on other territories. Publishing has been invented.


William Kekstone has influenced becoming of written norms of English language. He has transferred complex spelling and has brought uniformity in system of writing. 

Kekston at once has understood huge value of a press. He has published the first printed book in English in 1475. This book referred to “The Recuyell of the Histories of Troy”. The life went language developed phonetic changes occurred in it and the spelling remained same what it applied Kekstone. It has takes for a basis not modern norms and forms of a pronunciation of earlier epoch (XIII-XIV).

3.4 Modern English language


The grammar of modern English language has analytic system, or such structure, when the main  expression means of grammar knowledges are connective word, which show the relations between the word and groups. There is no sort of nouns in English language. The polysemy is peculiar to English words. For example Oxford English Dictionary gives 76 meanings of word “run”, 46  meanings of word “light” and other.

By addition of prefixes and suffixes there is an opportunity of creation of new words in English language. 



“Such words are called agglutinative constructions, for example contraneoantidisestablishmentarianalistically from 45 letters. It includes 4 prefixes and 4 suffixes. Officially the longest right English word is the word floccinaucinihilipilification from 29 letters. It was written in the Guinness Record Book in 1992. In the first time it was used in 1741, and up today it is used sometimes in the Senate of the USA and in the White House. James Joyce in his novel  «Commemorative feast to Finnegan» which is the most difficult work of all the times and people invented 9 words from 100 letters and one word from 101 letters. The most famous is the word Bababadalgharaghtakami narronnkonnbronnerronntuonnthuntrovarrhounawnskawntoohoohoordenenthurnu”. The longest geographical name in Great Britain is the name of a town  Llanfairpwllgwyngyllgogerychwyrndrobwllllantysiliogogogoch in Wales (58 letters). 


With distribution of literacy English language has slowed down the change, but it continues to vary and up to this day. 


Simplicity of use of rules and riches of a lexicon which still continues will extend therefore English language became an international language of dialogue. 
III. The conclusion 


I have understood working with this material  that all languages without exception and all national cultures represent a huge value not only for people but also for a world civilization. 


The fortune of languages as the fortune of lands and nations developed.

There is not only different history but different degree of influence distribution in the world and different status. The languages develop with economy, culture, state structures, with science technique together. Each country has its own degree of the development and it is reflected in the language. 
          We have learned that English language appeared as the result of invasion of old German tribes on the British Isles. During the centuries it was influenced by the languages of other people: Celts, Romans, Anglo-Saxons, Vikings and Norman.

The history of language is connected with the state history. It is the objective process which does not depend of the wish of government. In some countries one tries today to withstand the influence of English for example in French and Sweden. Now we can see how the people in Estonia or in the Ukraine concern to the Russian, one close Russian school try to forbid Russian films. 

But there are no bad or good languages. And knowledge of one more language can be only useful for every man, because it familiar him to other culture. In our time there are loans in all the languages, and many foreign words we understand without translation, that can in the future bring to one global language. This language will be English. The roles are very easy to use and the lexicon is very rich, and it is going on to be richer that all can help English to be world language.        
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ЧТО  Я  УЗНАЛА  ОБ  АНГЛИЙСКОМ  ЯЗЫКЕ
I.  Введение.

Кто-то из великих сказал: «Чем больше языков ты знаешь, тем больше сможешь пережить». Это правда, т.к. знание иностранного языка расширяет наш кругозор, открывает доступ к новой информации, делает нас более осведомленными. 

Изучение иностранного языка очень важно для всех. Для этого существует очень много причин. Их можно разделить на профессиональные и личные. 

Причины изучения иностранного языка.

          Профессиональные                                                         личные 

-для лучшего трудоустройства;                                           -желание понимать творение

- для  чтения документов;                                                    великих писателей  и музыкантов 

                                                                                                в оригинале;          

                                                                                                -необходимость знания языка при 

                                                                                                работе с компьютером;

                                                                                                - для путешествий по миру;


Знание иностранного языка помогает нам укрепить дружбу и взаимопонимание. Английский язык является одним из самых популярных, изучаемых людьми. Этот язык - это один из шести официальных языков ООН. Английский занимает второе место в мире (после китайского) по числу носителей языка, для которых он является родным. Это “первый” язык для 402 миллионов людей (по данным за 2002 год). Приблизительно от 300 миллионов до 1 миллиарда людей владеют английским как “вторым” языком. Это язык, который наиболее часто используется для международного общения. Английский – это также наиболее часто изучаемый язык в Европе. В целом в мире на английском говорит каждый седьмой человек -  как на родном или как на втором языке. В последние 20 лет в школах и вузах всех стран мира непрерывно растет число людей, стремящихся овладеть английским языком, открывающим дорогу не только к общению, но и к богатствам нескольких больших и развитых культур. За тот же период уменьшилось число изучающих в мире русский, немецкий и французский языки, как правило, в пользу английского. В нашей школе все хотят изучать английский язык, и никто не хочет учить немецкий. 


Моя тетя - учитель немецкого, и однажды я услышала от нее, что английский и немецкие языки имеют общую основу. Я удивилась  и решила побольше узнать об истории развития английского языка. Цель моей работы – узнать, как возник английский язык и какое влияние оказали на него языки других народов.


Невозможно понять настоящее и увидеть будущее языка, не зная его истории. История каждого языка уникальна и очень интересна. Когда изучаешь английский язык, возникает много вопросов. Почему в слове reader или naught произноситься всего три звука, почему много исключений, зачем англичанам понадобилось передавать одно действие в прошлом простым временем, а другое действие в прошлом - перфектным длительным. Ответы на эти вопросы может дать только знание истории английского языка.

II. Основная часть.

Краткая историческая справка.


Еще две тысячи лет назад древние историки и лингвисты пытались разобраться в лингвистическом калейдоскопе Европы. Самые ранние сведения дошли в отрывках записок древнегреческого путешественника и астронома Пифея из Массилии. В 4 веке до н.э. он проплыл на своем корабле вдоль западного побережья Европы, прошел через Ла-Манш, дошел до Балтийского моря, подробно записывая все о географическом местонахождении народов, проживающих на этих территориях, и их язык. 


Следующим исследователем является римский государственный деятель, полководец и писатель Гай Юлий Цезарь (100 – 44 годы до н.э.). В своих «Записках о Галльской войне» («Commentarii de bello gallico») Цезарь посвятил несколько глав германцам, с которыми он воевал и вел переговоры. Он сообщал, что в это время германцы жили родами.


Через 100 лет после Цезаря о германцах писал знаменитый историк Плиний Старший (23-79 годы н.э.). В произведении «Естественная история» он написал классификацию германских племен. 

  
Кому-то покажется, что мы ушли в сторону. Почему германские племена, а не англичане или британцы? Потому что британцы - это потомки германских племен. Среди западногерманских племен были саксы, англы, юты, которые и стали родоначальниками древнеанглийского языка. Британия пережила сложную историю, поэтому английский язык не может быть простым. Каждое нашествие влекло за собой изменения в языке. 

  
Данные Плиния Старшего были дополнены позднее известным римским историком Корнелием Тацитом («Германия»), переработаны Фридрихом Энгельсом в труде «К истории древних германцев». 

 
Англичане, или “Англяне”, появились на страницах самых первых русских хроник, т.е. одновременно с началом письменной истории. Первые древнерусские известия об англичанах относят их к одному из племен “варягов”, т.е. тех викингов, которые бороздили моря и колонизировали земли разных народов от Европы до Северной Америки в 8-11веках. Жители Британских островов, так же, как и северные славяне, стали одним из таких народов. И если для славян варяжская колонизация прошла почти бесследно, то населению британских островов повезло меньше.


В энциклопедии Википидия говорится: «Словарный запас английского языка является богатейшим в мире, в основном благодаря огромному числу заимствований. Словарь современного английского языка состоит примерно наполовину из германской (староанглийской и скандинавской) лексики и наполовину из романских (французских, латинских, итальянских и испанских) заимствований, с широким использованием лексики греческого и других языков. Почти все основные понятия и бытовая лексика происходят из англо-саксонского языка, так же как и личные местоимения, служебные глаголы, простые предлоги и союзы и почти все числительные. Многие общеупотребительные существительные, прилагательные и глаголы имеют скандинавское происхождение. Французскому языку английский обязан слоем лексики, относящейся к моде, кухне, политике, юриспруденции, литературе и искусству. Как правило, слова германского происхождения являются более короткими и менее формальными. Слова латинского происхождения, или «длинные слова», часто считаются признаком элегантности и образованности. Во многих случаях носитель английского языка имеет возможность выбора между германскими и латинскими синонимами (например, “freedom” и “liberty”). Различия в значении таких синонимов способствуют гибкости и богатству языка и позволяют передавать тончайшие оттенки смысла. 


Эти краткие исторические сведения объясняют, почему в английском языке большое разнообразие лексики.

Английские алфавиты.


Основа каждого языка – это алфавит. Германцы пользовались тремя алфавитами: руническим, готским и латинским. 


Самый древний из них – рунический. Это таинственный и не очень удобный алфавит. Он использовался во 2-3 веках н.э. В английский язык руны пришли с Севера, из Исландии. На этой стадии язык был древнеисландский. Первоначально в рунических алфавитах было по 24 знака – по количеству часов в сутках. В 24-значном руническом ряду каждая руна занимала определенное место. Этот порядок строго соблюдался. Многие руны вошли в современный английский алфавит. Там не было букв y, v, c, q, x, z. Эти символы придут в английский алфавит позднее.В Англии до сих пор сохранился Рутвельский крест, на котором высечена руническим письмом часть религиозной поэмы. 


Вторым алфавитом является готский алфавит Вульфилы. Главным памятником этого времени является «Серебряный Кодекс». Он хранится в шведском городе Упсала. 


Третий алфавит – это латинский алфавит. Основными древними памятниками английского языка является «Беовульф» и «Старшая Эдда». Эти древние тексты уже имеют характерные черты современного английского написания.

Деление английского языка


История английского языка делится на три периода: древнеанглийский, среднеанглийский, новоанглийский.

Английский язык

Древнеанглийский                      Среднеанглийский                              Новоанглийский

         язык                                             язык                                                         язык

VII-XIвв.                                Начало XII-XV                                      XVI до наших дней

 
Это деление связано с историей страны и изменениями в словарном составе, фонетике, орфографии и грамматике.

Праязык.


Язык- средство общения и передается как информационный код из поколения в поколение, поэтому в нем обязательно накапливаются ошибки и помехи. Язык неизбежно изменяется. Проходит 100-200 лет – это уже совершенно другой язык. Если носители одного языка однажды разошлись в разные стороны, то через тысячу лет появится уже два разных языка.


Ученые считают, что у людей был один праязык. Поиском праязыка занимается российский лингвист С.А. Старостин. Один из самых древних языков - это Санскрит. Он относится к индоевропейским языкам. Индоевропейские языки были первой языковой семьей. Это одна из крупнейших семей языков Евразии. Английский язык принадлежит к западной группе германских языков индо-европейской языковой семьи и находится в близком родстве с фризским, нижнесаксонским и голландским, а также с немецким  и скандинавскими языками.


Древнеанглийский, или англосаксонский язык, ведет свое начало от языка древнегерманских племен, переселившихся в 5-6 веках с континента в Британию. Бритты и другие кельтские племена, заселявшие Британские острова с середины 1 тысячелетия до н.э., были вытеснены в горы и на окраины и оставили в английском языке лишь географические названия. 

Кельты


Около 700 г. до н.э. на острова стали прибывать кельты, которые были высокими, голубоглазыми людьми со светлыми или рыжими волосами. Возможно, они переселялись из центральной Европы или даже с юга России. Кельты умели обрабатывать железо и делать из него более совершенное оружие, что убедило более ранних обитателей острова переместиться западнее, в Уэльс, Шотландию и Ирландию. Чтобы закрепить успех, группы кельтов продолжали перемещаться на остров в поисках постоянного места жительства в течение следующих семи столетий. 


Кельты жили отдельными племенами, которыми управлял класс воинов. Из этих воинов самыми могущественными были священники, друиды, которые не умели читать и писать, и поэтому заучивали все необходимые знания по истории, медицине и т.д. 


Кельтские языки сохранились до наших дней в Шотландии, Уэльсе, Корнуолле и Ирландии. Диалекты германских племен завоевателей  составили основу древнеанглийского языка. Набеги скандинавов (конец 8 в.), закончившиеся подчинением Англии в 1016 году датскому королю, обусловили влияние на английский язык скандинавских лексических, фонетических и грамматических особенностей.

Римляне


Юлий Цезарь побывал с неофициальным визитом на Британских островах в 55 г. до н.э., но римляне захватили Британию лишь на век позже, в 43 г. н.э. При римлянах Британия стала экспортировать продовольствие, охотничьих собак и рабов на континет. Они также принесли письменность на остров. В то время как кельтские  крестьяне оставались неграмотными, образованные городские жители могли легко общаться на латыни и греческом языке. 


Римляне так никогда и не захватили Шотландию, хотя и пытались это сделать на протяжении 100 лет. В конце концов они построили стену вдоль северной границы с непокоренными землями, которая впоследствии определила границу Англии и Шотландии. Стена была названа в честь императора Адриана, в правление которого она была возведена. 


С развалов великой Римской империи пришел конец контролю римлян над британцами. В 409г. последний римский солдат покинул остров, оставляя «романизированных» кельтов на растерзание шотландцев, ирландцев и саксов, периодически делающих набеги из Германии. 

Англосаксы 


Богатство Британии к пятому веку, накопленное за годы мира и спокойствия, не давало покоя голодным германским племенам. Сначала они совершали набеги на остров, а после 430 г. они все реже возвращались в Германию, постепенно к началу 8 века большинство кельтов были оттеснены на территорию Уэльса. Из-за того, что Уэльс – горная страна, кельты были вынуждены селиться в тесных долинах. Остальная земля была бесплодна и недоступна, и на ней  можно было только пасти домашних животных. Именно поэтому численность уэльсцев оставалась небольшой вплоть до 18 века, когда она наконец перевалила за полмиллиона человек. 


Люди жили родами, образовывая деревни и небольшие скопления ферм. Лидеры таких родов, или племен, провозглашали себя королями, постепенно захватывая соседние деревни и расширяя свои владения. В 10-11 веках на территории Уэльса было шесть королевств. Короли в основном умирали не своей смертью, а жизнь обычных жителей была не менее опасна, когда люди короля приближались к их деревням. В 1039 году Уэльс фактически перестал быть независимым после того, как уэльские короли присягнули на верность Эдуарду, королю Англии. 

Викинги


Почти через три столетия после англосаксонского вторжения по островам прокатилась очередная волна «гостей». Эти люди говорили на северогерманском языке, и прибывали из Норвегии, Швеции и Дании. Их язык отличался от языка англосаксов приблизительно так же, как итальянский отличается от испанского. Несмотря на расхождения в произношении и окончаниях, в обоих языках все еще можно было найти общие корни, что делало общение викингов и англосаксов вполне сносным. 


Вторжение викингов было относительно мирным, и после первых сражений племена стали мирно существовать на территории Англии. Языки смешались, образовывая смешанный язык, в котором отсутствовало большинство окончаний, которые продолжают присутствовать в большинстве континентальных языков. Этот смешанный язык постепенно стал общепризнанным и преобразовался в то, что мы теперь называем староанглийским языком. 


В древнеанглийском языке было много слов общеевропейского корня: three, sleep, brother, son, two, mother, father. В то время эти слова звучали по-другому. Древний индоевропейский язык распространялся по всей Европе. Взаимодействуя с языком других племен, слова изменялись. Эти изменения исследовал Якоб Гримм. Закон Грима гласит что при переходе в германские языки общеиндоевропейские буквы изменились p-f; k-h; b-p; d-t; g-k; bh-b; dh-d; gh-g. 


Греческое слово pater, русское «папа», германское слово father, fadar.

Индоевропейское duo, перешло в русское «два», в английское two. Таких слов в русском и английском языках много. 


В древнеанглийском языке было чередование гласных (аблаута). Это явление встречается в русском языке воз/везу, гремит/гром. В английском языке три формы неправильных глаголов write-wrote-written, find-found-found. Образование некоторых форм множественного числа a man-men, a foot-feet, a woman-women.  Сейчас таких слов осталось очень мало. С каждым столетием число исключений уменьшается. В XX столетии learn-learnt-learnt, сейчас learn-learned-learned. В индоевропейском языке была свободная система ударений. Суффикс был показателем рода, окончание указывало на падеж. Ударение помогало отличить одну форму слова от другой. Эта система сохранилась в славянских и греческих языках несу-нес, окна - нет окна.


Во французском языке ударение всегда падает на последний слог, в итальянском падает на второй или третий слог с конца. На английский язык фиксированное ударение оказало огромное влияние. Представим, что на изменяемые части слова говорящие не обращают внимания. Например, в русском языке: едим- поедим; клади- кладем. Англичане стали брать неопределенную форму глагола, а изменения во времени или наклонении выражать с помощью слов- помощников (артикли, вспомогательные глаголы “do have be shall will”: 

I don’t read in the evening.

Я не читаю вечером.

We shall go to London.

Мы поедем в Лондон.

He has come from school. 

Он пришел из школы.)

Такие изменения появились не сразу. До X века в английском языке были аффиксы и окончания, отрицание ne, не было будущего времени. 


Никому не нравится учить неправильные глаголы. Но помните, что их осталось мало. В древнеанглийском языке пришлось бы учить изменения во времени, наклонении, залоге для семи классов сильных глаголов, четырех классов слабых глаголов, четыре формы неправильных глаголов (инфинитив, прошедшее время единственное число, прошедшее время множественное число, страдательное причастие), спряжение по лицам и числам. 


Существительные имели категории рода, числа и падежа. В древнеанглийском языке было три рода (женский, мужской, средний), четыре падежа (именительный, родительный, дательный, винительный) множественное и единственное число. Единственный положительный момент в языке древнеанглийского периода - это то, что слова читались и писались одинаково.

Среднеанглийский язык

Норманны 


В 1066 году норманны захватили Англию. Они, как и викинги, происходили из Скандинавии, но, по непонятным причинам, осели в северной Франции и стали разговаривать на одном из диалектов французского языка. Вторжение норманнов поставило французский язык на уровень государственного, языка господствующего меньшинства. Все официальные документы писались на французском языке, и казалось, что он станет общепризнанным языком страны. Но упрямые англосаксы не хотели учить французский, и подавляющее большинство жителей продолжали говорить на староанглийском языке. 


Английский язык не был ограничен в развитии письменностью, поэтому он менялся и  упрощался очень быстро на протяжении веков завоевания Англии норманнами. Еще несколько окончаний, выживших после вторжения викингов, были вытеснены стандартным порядком слов и усилившимся значением функциональных слов. Одновременно он впитал в себя огромное количество французских слов, которые в основном считались более вежливыми и деликатными вариантами простонародных англосаксонских аналогов. Поэтому у нас теперь есть англосаксонские swine, sheep и французские pork, mutton и stomach. 


Таким его и застал английский поэт Джеффри Чосер, который написал знаменитые «Кентерберийские рассказы», классический и практически единственный пример средневекового английского. Хотя произношение слов в четырнадцатом веке значительно отличалось от современного (оно было похоже на современный шотландский акцент – шотландцы до сих пор утверждают, что они говорят на «правильном английском»), орфография до сих пор узнаваема, и рассказы Чосера можно прочитать без специальной подготовки.


С тех пор английский язык не испытывал таких потрясений, как англосаксонское и норманнское вторжения. Быстрое изменение языка было приостановлено развитием письменности, изобретением печати и повышением уровня образованности населения. Со времен Чосера многие слова совершенно перестали использоваться, а на смену им пришли другие, заимствованные из европейских языков и латыни.

Влияние скандинавского и нормандского нашествий


Начиная с VIII века англичанам приходилось бороться с набегами скандинавских племен. Поэтому было близкое родство английских диалектов со скандинавскими. Использовался очень важный слой лексики: dom (приговор), fisc (рыба), stan (камень), dag (день), treo (дерево), wind (ветер), heafod (голова), sunu (сын), oxa (бык), fot (нога), bindan (связывать), bitan (кусать), time (время) и другие слова.

 
Скандинавские элементы вошли в состав многих географических названий, оканчивающихся на by (деревня), toft (место, поросшее травой), beck (ручей), ness (мыс), например: Kirkby, Whitby, Derdy, Langtoft, Troutbeck, Inverness, Caithness. 


Французское завоевание оставило в английском языке гораздо более глубокий след. В 1066 году состоялось сражение при Гастинге. Англичане были разгромлены нормандцами. Французский язык в течение двух столетий был доминирующим в Англии. Прошли уже тысячелетия, а мы используем слова: begin (начинать), work (работа), life(жизнь). Проникновение слов началось не сразу. Интенсивно процесс шел в XIII-XIV веках. Например: ox (бык), блюдо beef(говядина), pig(свинья)- pork(свинина).


Оказывается, животное обозначалось словом из лексикона английского пастуха, а блюдо французским словом, чтобы было понятно знати. 


Французский язык также оказал огромное влияние на написание. Для долгого звука u было введено написание ou- по примеру французского языка. Исконно английское hus перешло в hous (дом) ut - out (вне), а читается u и ou одинаково. По законам старофранцузского языка долгое u стали писать ow. Пример: cu-cow (корова), hu-how(как) dun-down (вниз). Краткий звук u перед или после v, n, m и других букв, состоящих из вертикальных штрихов, стал о. 

Например sunu-son; lufu-love; cumen-come. Эти и некоторые другие изменения изменили облик английских текстов. Орфография этого периода отличалась значительной неустойчивостью.

Грамматические явления в Среднеанглийском языке


Среднеанглийский язык был легче древнеанглийского и новоанглийского. Какое было предложение в английском языке? 


Всем, кто начинает изучать английский язык, следует помнить, что нельзя изменять основную структуру предложения: подлежащее, сказуемое, дополнение. В английском языке нет окончаний, которые указывают, кто, что и с помощью чего выполняет. В русском языке можно сказать так: «Эта книга мне нравится». Если такое предложение с английского языка перевести на русский : «Эта книга моя любит». Пример: на русском языке: «Реклама идет по телевизору чаще, чем детские передачи». На английском яыке «One can watch adverts on TV more often than children’s programs». Дословный перевод «Кто-либо может наблюдать рекламу в телевизоре более часто, чем детские передачи». Зачем же нужно таким сложным путем преобразовывать английское предложение в русское? Ответ на этот вопрос дает история английского языка. 


В среднеанглийский период начала разрушаться система окончаний, поэтому стал важен порядок слов в предложении. В XIII-XIV веках английский язык был похож с немецким. В среднеанглийском периоде сохранилось несколько классов глаголов. 


Резко сократилось число типов склонения и падежей. В этот период единственным устойчивым суффиксом был суффикс -es. В XIII он распространился практически на все существительные. Кроме существительных, в которых изменялась гласная: man-men и др. при распаде системы имени существительного возникли проблемы с тем, как отличить множественное число от единственного.


А как без падежей? Как точно выразить место, время, направление? Родительный падеж заменился оборотом of, дательный падеж- to, творительный падеж- with. Изменения в существительных повлекло изменения в системах имен прилагательных, числительных, местоимений. Появились предлоги и артикли. Они помогали передавать грамматическое значение.

Новоанглийский язык 


Крупнейшим событием внутренней истории Англии была Война Алой и Белой розы. Тридцать лет кровопролития, уничтожения старинных родов, неучастия родовитого дворянства в реальном управлении страной и, наконец, победа Генриха Тюдора над своим соперником Ричардом III – вот результат этой междоусобицы. Политическим итогом Войны Алой и Белой розы стала централизация политической власти в стране, а для языка – полная победа национального языка  над диалектами и распространение его на другие территории, чему способствовало изобретение книгопечатанья. 


Уильям Кэкстон оказал влияние на становление письменных норм английского языка. Он передал сложную орфографию, но помог английскому языку зафиксировать слова и внес единообразие в систему написания. Ульям Кэкстон познакомился с книгопечатанием и сразу же понял огромное значение печатного станка. Он  издал первую печатную книгу на английском языке в 1475 году. Эта книга называлась «The Recuyell of the Histories of Troy» («Сборник рассказов о Трое»).


Жизнь шла, язык развивался, в нем происходили фонетические изменения, а орфография оставалась в таком виде, в каком ее применял Кэкстон. А сам Кэкстон взял за основу не современные ему нормы, а формы произношения более ранней эпохи (XIII-XIV века).

Современный английский язык.

           В области грамматики современный английский язык характеризуется аналитическим строем, т.е. такой структурой, при которой основными средствами выражения грамматических знаний являются порядок слов и служебные слова, показывающие отношения между словами или группами слов. В английском языке не существует понятия рода существительных. Английским словам свойственна многозначность. Например, Oxford English Dictionary приводит 76 значений слова «run», 46 значений слова «light» и т.д. В английском языке также существует возможность создания новых слов путем добавления префиксов и суффиксов. Такие слова называются агглютинативными конструкциями, примером такой конструкции может служить слово contraneoantidisestablishmentarianalistically из 45 букв, содержащее 4 префикса и 4 суффикса. Официально самым длинным английским «настоящим» словом считается слово floccinaucinihilipilification из 29 букв, зафиксированное в 1992 Книгой Рекордов Гиннеса. Впервые оно было использовано в 1741 году, и до сих пор изредка используется в Сенате США и Белом Доме. Джеймс Джойс в своем романе «Поминки по Финнегану», который, очевидно, является самым труднопереводимым произведением всех времен и народов, изобрел 9 слов из 100 букв и одно слово из 101 буквы. Самым знаменитым из них является Bababadalgharaghtakamminarronnkonnbronnerronntuonnthunntrovarrhounawnskawntoohoohoordenenthurnuk, которое встречается на первой странице романа и передает «звук» грехопадения Адама и Евы. Самое длинное географическое название в Великобритании – это название городка Llanfairpwllgwyngyllgogerychwyrndrobwllllantysiliogogogoch в Уэльсе (58 букв). 

              С распространением грамотности английский язык замедлил свое изменение, но он продолжает меняться и по сей день. С заселением и отделением колоний Британской Империи параллельно с британским английским стали развиваться американский, австралийский, пакистанский, индийский и другие варианты языка. Все они значительно отличаются только произношением, а грамматика и использование слов в целом очень похожи. Не обходится и без существенных отличий, но все чаще британцы неосознанно используют американские выражения, принимая их за истинно британские, и наоборот. 

       Простота использования правил, а также богатство словарного запаса, который по-прежнему продолжает расширяться, позволила английскому языку за последние полвека стать международным языком общения.

      Заключение 
      Работая над рефератом, я поняла, что все языки без исключения и все национальные культуры представляют огромную ценность не только для своего народа, но и для мировой цивилизации. У языков (как и у стран, народов, наций) судьба складывалась и продолжает складываться по-своему. Они имеют не только разную историю, но и разную степень влияния и распространения в мире, а следовательно, и разный статус. Языки развиваются вместе с экономикой, культурой, государственными структурами, вместе с совершенствованием науки и техники. У каждой из стран уровень такого развития свой, что отражается и в их языке.     

           Мы узнали, что английский язык возник в результате нашествий древнегерманских племен на Британские острова. На протяжение веком на него оказывали влияние языки других народов:  кельтов, римлян, англосаксов, викингов и норманнов.

            История языка тесно связана с историей развития государства. Это объективный процесс, который не зависит от воли правительства. В некоторых странах сегодня пытаются противостоять влиянию английского языка – например, во Франции и Швеции. Сейчас мы видим, как в Эстонии или на Украине относятся к русскому языку - закрывают русские школы, пытаются запретить показ русских фильмов. Но ведь нет плохих или хороших языков. А знание еще одного языка может быть только полезным для любого человека т.к. приобщает его к другой культуре. В наше время во всех языках есть заимствования, и многие иностранные слова нам понятны без перевода, что в будущем может привести к единому языку.  Скорее всего, таким языком станет английский язык. Простота использования правил, а также богатство словарного запаса, который по-прежнему продолжает расширяться, может позволить английскому языку стать мировым языком.
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